
O s wamhmentos d'n MARCOS 
fofa <.i' a.irt'xa, son seis: 
facer á todos xusl icia, 
rxvn casarse c im ninguen, 
fahir o gallego eiixebre, 
rumprir c'o que manda a ley, 
loitar p(jl-o iK-so adtaii'.o 
con antüs ias ino e ron fe, 
vestir calzos e tuoiiteira 
peronmia sécala amen. 

T e ñ e n os pobos a g i l a 
n-o s¿u lenguaxe ídiur: 
fátese chino n-a China, 
portugués en Portugal, 
catalán en Cataluña', 
e n a Alemania, a l e m á n , 
soilo os gallegosd' agora 
haslra vergunzá lies da 
falar a melosa e riolce 
lala que falan: seus pa í s . 

Alá pol-o ano de gracia de mi l oitocentos 
t r in ta , canelo a cibdá de Ourense non t ina se-
reos con sonó n in faroles mnrHñen tos , canelo 
as señor i t a s non andaban enfangadas n-o 
P o s í o e s e paseaban pol-o ^ Porto-Carreiro e 
Marina-Mansa y-outras corredoiras, cando 
dempois d" o toque de áneraas s' arrecollian 
as xentes xuiciosas, figuraba entr ' os veci
nos d'as Bargas un zapateiro xa entrado en 
arijos, que si comia mal bebía be'n, levando 
a n s í as verdes co-as maduras.. C h a m á b a s e 
X a n Brencellao. O seu nome era conecido en 
Ourense como a ruda. Tina sona de bó bebe
dor, e a taberna onde él acosturaase á i r á 
miudo, xa se sabia, non tina o dóno maus 
pra medir o v i ño.. 

X a n Brencellao era un home traballadór; . 
pasaba o dia n-o patio d ' unha casa ¿"a praza 
d'o C'ocrexidor, botando tombas. e medias, so
las; mais desque a n o i t e c í a e dempois- de re-
colier o sen tenderete,, n ingueu 11' a empata 
ba, iba á pé íeito camiño d ' a taberna d' a. 
F i a (P a Casca pra rnollai" a súbela , e alí pa

saba o tempo valeirando xerras hastra media 
noite, hora en que e iquí cayo, e iqu í m ' ergo, 
mais sin esqmjcerse d'a sua muller , íbaae 
pra sua casa. 'O chegar petaba á porta, 
abrianlle, rubia as escaleiras á gatas calando 
en ese la t iu de como smiatws ckimpi tus , e 
minease de (taba hastra que a sua muller l ie 
cbutestase c 'un lat inorio. 

O señor abade d'a parroquea muí tas veces 
lie botou n-a'cara o vicio d* o lioso zapatei
ro, mais él, que morrena primeiro que deixar 
de mollar a súbela, ' d i scu lpábase deciudo: 

•—-Vosté que lie quer, señor abade, o vino1 
elle pra m i n a ú u é c a mantenza, traballo e 
non son vago, porque os'- vagos, non dan vino, 
por mais que axudan á facelo: o dia que deixe 
de beber, morro,, porque teño deprendido que 
pra beber viño^ v i ñ e n ó mundo; o meu apell i
do Brencellao estamo dieindo: non He t e n 
volta, eu fun concebido ou nacin 0 ;pé d 'unlia 
cepa. 

Unha noite q;ue o! noso zapateiro empina
ra a xerra mais. que de costume, por moito1 
que aduanou non 'poido chegar á sua casa e 
quedouse dormido debaixo d ' os sopórtale 
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O TÍO Marcos d' a POÍ lela. 

d ' a praza d ' o Correxidor. U n codeo que v o l 
v ía de ver a sua rapaza, t r o p í z o u n-él e por 
pouco non esnaquiza os fuciños. Os codeos d ' 
en tón non eren com' os d ' agora, xnrou fa-
cerlle unha chnscada que deixase l embrad ía , 
e t a l como fixoo xuramento, c u m p r í u n o . 

Enteiroi i a catro compañe i ros d ' o que pa
sara, díxolles o que pensaba facer, e xa por 
que ben lies parecese ou por servilo, o contó 
foi que se puxeron os cinco todal -as noites á 
velar ó zapateiro Brencellao. 

Non pasou moito tempo sm que o p á x a r o 
caise n-a gayola. Unha noite que so quedou 
durmlndo ó sereo, collórono os codeos pol-a 
sua conta, ves t í rono en traxe de frade, 
puxéron l le a cabeza a xeito de franciscano, e 
carganejo con él Ó lombo pol-o r ú a de Qreba-
c ú s enriba, foron a deixar o covacha bébedo 
n-a aporta d ' ó convento de San Francisco. 

Pol-a m a ñ a cedo, cando o mais madruga
dor d ' os legos sa ía pra facer as suas anguei-
ros, t ropezón C o corpo d* o ñ n x i d o frade e 
coidando qul estaba morto foi á poner o caso 
en conocemento d4 o g u a r d i á n . Este non se 
fixo de rogar, y-o que nunca tixera n-a sua 
vida, pois pesábanl le moito as carnes, baixou 
en dous brincos as escaleiras e foise ond' o 
frade que tifian por esmayado ou morto. To-
moulle o pulso, e latexaba, e peusou que se 
trataba d ' a l g ú n acidente; mais pol-o a len tó , 
que receudia a vino como si estivese cheiran-
do unha cuba, den n-o qiúd e v i u craro que 
o frade estaba bébedo. Comen a part ida que 
o outro beberá, e den órdes pra qne o deitasea 
n-unha cama d' a enfermer ía . 

N-.este medio' tempo esperten o Brence
llao, y-o g u a r d i á n que s' alcontraba á beira 
d ' olei to oom' u n l n estautua, cravou n-él os 
olios. O zapateiro escomenzou a mí ra lo fito a 
fito, mirón dempois canto t ina ó sen redor, 
atentouse a roupa, levou a man á testa como 
si n-elativese unha lousa de promo, e que-
douse atontecido, non atinando a darse conta 
d ' o que lie pasaba. 

O g u a r d i á n atallaudo aquel noxoso silen-
c"o, escramou con voz grave como a d'o xuez 
cando perguota á un reo: 

—Doirae o corazón ó velo, hirmao,, n-ese 
estado: pol-a honra d'a erase a que pertenece 
deberá ser mais parco n a bebida, e pol-o 

mesraa causa non pono o escánda lo en cono-
cemento d'o Visitador xeneral d'a Orde. Dí
game a vosa p a t e r m d á ¿A onde va i , d'ondo 
ven, a que convento pertenece? 

O zapateiro cada vez mais atontecido non 
lie responden. 

~ ¿ Inda u ní lie veu a fala?—repuxo o 
g u a r d i á n mais severo. 

Brencellao n íu xiqnera pestanexaba. 
Xa que cometen o pecado, xa que non s ín -

t i u escrúpulos de concencia d i ñ a n t e s d ' a l -
draxaros háb i tos que leva postes, non tena 
tampoueo vergonz a pra confesalo. ¡En nomo 
de Dios, en Lome d'o noso P. San Francisco 
demándol le a r e s p o s t a , — a ñ a d e n o g u a r d i á n 
erguendo as maus ó ceo e falando con voz de 
trono.— 

Como si fose un monifato de xogo e lie -tu
rrasen por unha corda, o fiuxido frade sen-, 
touse n-o leito, r e s t r egón os olios e remexon
do a l íngoa con traballo, responden: 

—Hirmao, alma en pena, trasno, espritu 
d'o outro mundo ou qnen queira que sexas, 
en non S3Í o que me pasa, u in por mais que 
fago e pensó , podo Íombrarme de quen fun e 
de quen son: perdoe e dispense; pol-a nar que 
o paren faga o favor de mandar á calqnera 
que vaya á praza d ' o Correxidor e que per-
gunte pol-o zapateiro Xan Brencellao: s í 
non-o atopa, si a muller lie d i que1 non foi á 
casa donde nantronte, inda pode Isocederqn' 
en o sexa; mais si o zapateiro Brencellao est9, 
n-o portal d'a sua casa dándolle 0 tirapo, ba
teado a sola ou maneando a súbe la , ¡que me 
levo o domo, que non me coma unlia centella 
si sei'quen son! 

i . 

¡Qué ledo asomou o día 
en qu ' as nenas se disponen 
pra lucir n-a romer ía , 
rabeando de fan tas ía , 
y-o fondo d'a ucha ponen! 

O sol cheo de contento, 
c' a sua cara de Páscoa, 
asoma n-este momento 
y -en medio d'o firmamento . 
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reloce como unha ásooa. 

M a n s í ñ a a brisa e calada 
as follas caso non move, 
e a pracleira e s t á mollada 
a van de pingas de xiada, 
como cando miudo chove. 

Locen seu c5r as rosillas 
dando un cheiro pre fumado, 
e por riba d* as folliñas 
as cativas ave l l i ñas 
pousan san corpo pintado. 

Agachados entr ' os pinos 
o s p a x á r o s sa preparan 
pra dar 0 vento saus' l imos, 
e b e r r á n logo os indinos 
como si os pés 11' esfolaran. 

¡Qué dia tan guapo! Velo 
si mellor pode escolíerse 
para un poucocomponerse 
e branca cóiia e maó te lo : 
xun to d'o dengue ponerse. 

Vede por alí sinon 
que ledo brinca n-a e i rá , 
cheo de fumes, An tón , 
locindo c'o azul ca lzón 
repenicada monteira. 

Eeloce com' uuha prata 
branca camisa lavada, 
que d'a ñ t a , aca rón , ata, 
v-en esto ninguen 11' a empata, 
con unha roxa lazada. 

L é v e m e xuncras, si alguen 
pode o pé poñei'lle Ó lado, 
en saber atruxar ben, 
cando n-o baile entre cen 
brinca como un condergado. 

j y a aldea o mozo mais perro, 
pois pra bailar é de ferro, 
y-hoxe que está para elo 
con zapatos de becerro, 
liase de pagar por velo. 

Votada sobre d'a orella 
de medio lado a monteira, 
co-a sua roxa guedella 
un carabel asemella 
d ' os que medran n-a pradeira. 

E co'a man direita toca 
de buxo unha c a s t a ñ e t a , 
mentras n-a esquerda suxeta 
leva unha tremenda moca, 

i p r ' alguen que con-él se meta. 

Que é o rapas ó arriscado; § 
digao F a r r u q u i ñ ü Pombo, 
que dend' antronte amocado 

es tá , e medio escangallado, 
r a ñ a n d o as costas d4 o lombo.. 

Cóxegas quixo á Ros iña 
facer He, e xa lie pesou, 
porque non v i n á fé miña ; 
man de paus como a qu ' a x i ñ a 
xunto d ' os cad r í s levou. 

Mais Rosa al í ven; por ela 
xa non pode n-o lugar 
paz ningunha haber; pra vela 
o mais temprado recela 
diante d'a casa pasar. 

E boa moza: co-a roca 
n-a man, resal' entre cento, 
fiando unha mazaroca 
e fai abrir toda a boca 
n-o punto d'o sacramento. 

Lévavos lioxe un mantelo 
posto enriba d ' o refaixo, 
que, icarau! dá groria velo, 
locindo de terciopelo 
case unha vara por baixo, 

Deixando ver un peino 
con branca media de l iño, 
en un zapato gardado, 
queda uu ademirado 
de velo tan pequechino. 

Negra chaqueta de seda 
cobre aquel corpo amoroso 
que un debre xuncro remeda, 
e asentado enriba qnoda 
o dengue corto e gracioso. 

O negro pelo a m a ñ e n 
baixo d'a cófea bordada, 
en-as orellas colgou 
as cabazas que mercou 
^ -a v i la a seman pasada. 

Todal-as mozas d ' a aldea 
c'os seus cortexos Ó lado, 
que rebrincan á pelea, 
guapas tamen, non se crea, 
vanchegando decentado. 

P é g a s e A n t ó n á ruada 
e á |K)uco de v i r o dia, 
pol-a pradeira empaliada 
va i toda a aldea a x u n t a d á 

. camino d'a romer ía . 
I I . 

—Vamos, maneádevos,—-lonco 
A n t ó n berra d' a l egr ía , 

-vindo que pr ' a romer ía 
a chegar xa fal ta pouco. 

E ten r azón á apurarse, 
que debaíxo d ' ús ca s t años 
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4 O Tío Sarcos d' a P o r l e k 

conienzan piopeos e e x t r a ñ o s 
a facer roda e xuntarse. 

E de fachenda estalando, 
direito cora' un fangaeiro, 
xa cliega á aldea o gaiteiro 
j -a lborada emprencipiando. 

Mentras lie fan o compás , 
metendo bulla por sete, 
tambori l ou clarinete, 
(jiiQ Yeñeu xuntos a t r á s . 

E mais derradeiro ó lombo, 
por unha corda colgado, 
vai , por un r apás levado, 
o trono d ' a festa, o bombo. 

Sin que á xente ninguen roguft 
os pos raove sin sentir, 
e comenza á rebulir 
como si tivera azogue. 

Pacendo larga cadea 
tras-d'o tinchadD gaiteiro, 
que va i adiante o primeiro 
c a m i ñ a n d o para aldea. 

E logo, chegado á esta, 
preto d ' urdía eirá se para 
e á dar gai ta se prepara, 
ó mayordomo d'a testa. 

E o señor Bras, o caseiro 
que ten mais bes n-o lugar 
que non quixo, en festexar 
o pa t rón , ser derradeiro. 

Védeo a l í , xa se esparexa 
a x i ñ a ; cheo de prisa, 
e pra emprincipiar a misa 
marcha camino d ' a i r t xa. 

Levando de t r á s de si 
toda xente, quf espaliada 
es tá entre a sombra cansada 
de tanto agardar a l í . 

A pouco tempe escoitouse 
d ' os í bgue t e s o tronido. 
E. tras d ' eles, de seguido, 
a misa 0 fin empezouse. 

EDUARDO AI.VAUEZ PERTIERRA 
(C mluiráse}. 

EFEMERIDES GALLEGAS. 

ABRIL. 

l / ' de 1188. O relembrado escultor e arqui--
t e n t ó Maten, ponlle o pamo ó 
pór t ico d'a Groria d'a catredal 
de Santiago. 

2 de 1803. 

3 de 1839. 

4 de 1846. 

5 de 1846. 

6 de 1728. 

7 de 1150. 

8 de 1690. 

9 de 1492. 

10 de 1379. 

11 de 1467. 

12 de 1752. 

15 de 1554. 

14 de 1467. 

15 de 468. 

Morre n-a Habana o apraudido 
cantante gallego Isidro Viñas. 
Fomn fusilados as once d'a ma
ná , diaute d'a cárcel d ' Ouren-
se, os calristas don Bras. Botas, 
Alonso Alvarez, X a n Manoel 
González e Antonio Básalo, pro
cesados e sentenciados por ma
tar un centinela 6 querer fuxir 
d'a cárce l . 
Su breva se a goaraicion de San
tiago mandada pol-o coronel 
don Miguel Sol ís . 
E lembrade ministro d'a Guerra 
o ilustre gallego Exorno señor 
don Laureano Sauz, filio de 
Tuy. 
P ü b r í c a s e o tomo segundo d ' o 
Teatro Critico d'o P. Fe ixóo . 
O emperador Fernando V i l re-
nova o voto de Santiago. 
Desembarca n-a Gruña a reina 
doña Maria Ana de Neuburg, 
muller de Cairos I I . 
O papa Inocencio V I I I erixe 
en coleXiata a eirexa deBayona. 
O obispo de Mondonedo don 
Franciseo d'as Casas dOna ó 
hespital d' aquela v i l a todol-os 
seus bes de tortua. 
O conde de Benavente .co'as 
suas mesnadas toma por asalto 
a pra;'a d* Cúrense , tendo o 
obispo que agarimarse n-a ca
tredal co-a saa xente de guerra. 
G ilustre escultor gallego F e l i 
pe de Castro é lembrado di reu-
tor d ' a Academia de San Fer
nando. 
Profesa en San Agus t ín de Sa
lamanca o escrarecido P. Ace
bedo Neira, natural d ' Cúrense . 
O conde de Lemus c liega á Cú
rense pra libertar Os vecinos d'a 
opres ión d'o de Benavente, á 
quen presigue Lastra preto d ' 
Aliar iz. 
Morre Santo Toribio, filio de 
Galicia. 

N - 0 TEATEO 

Nantronte á noite 
sa ín d ' a casa 
c' unha coroza 
nova de palla, 
porque chovia 
si Dios t i ñ ' auga, 
e fun ó teatro 
pra ver o drama 
que leva o t i t o lo 
t i ' A Pasionaria . 

Unha peseta 
b a t í n en prata 
e d* ela en troque 
denme unha entrada 
un que Aristanco 
seica lie chaman. 
D ' aU a ben pouco 
xa m ' alcontraba 
n o gal iñe i ro 
sin ser d ' a casta, 
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(porque de galo 
non teüo nada). 
A m i ñ a veira 
t a m é n sentadas 
C os demás boiros 
en misturanza, 
novas e vellas, 
feas e guapas, 
Iracas e grosas, 
moréa s e brancas, 
v i n as mulleres 
de poucas faldras. 
¡Modas d ' Ourense... 
boas xuntanzas! 
Tocou a m ú s e c a 
unha tonata, 
maiíffeon d ' aquelas 
que toca a gaita, 
sinon d ' as outras 
que lie tocaban 
C rei que dicen 
rab ión por papas. 
O paño erg nerón 
y-empeza o drama. 
Cal si de diante 
de nos pasara. 

pra que lio empresten 
cando decrama, 
á voz feitizos, 
luz as miradas, 
acción ó corpo, 
f o g o á s palabras. 
¡Ben a apraudiron 
donde as butacas, 
dende as prateas, 
palcos e gradas! 
E ¡bravo! p ravo! 
todos borraban, 
(d' o ga l iñe i ro 
xa non se fala, 
qu ' é alí andác io . 
proído ou p ráu t i ea 
de poned en pouco 
bater as palmas, 
auque non cadre 
n i n vena á nada). 
Eu, si non fose 
porque a un de canas 
xa certas cousas 
ben non lie cadran, 
boto un ati 'iixü 
con tales ganas 

n-a acción, n-os traxes que fora oubido 
e _n-as palabras, liastra n-a praza 
v m as escenas 
d ' A Pasionaria . 
¡Qué condanados! 
¡Québeo traballan, 
e que ben finxen, 
e qué ben falan! 
O Catalina, 
autor de fama, 
co-a boca aborta 
deixou a cantas 
xentes sabidas 
alí escoltaban; 
logo a Guixarro, 
autriZ s impá t i ca , 
qu ' é pi" ó teatro 
que n i n pintada, 
e feita a molde 

Eixo de filla-
d ' a nai coitada 
unha xeitosa 
l inda rapaza, 
que si ten quince, 
d ' eles non pasa: 
sen apellido 
pol-os programas 
evos Tresgallo. 
¡Ay Santa Bái'bora! 
¿Sqiío tres-galos 
vale a rapaza? 
N-eso de nomes 
ó r ivés andan 
pol-o que vexo 
n - a l g ü a s casas. 
E u en xús t i c i a 

pr ' eso d ' os dramas, íacendo á tasa, 
unha nai fixo 
con verdá tanta 
que Ó vela, vamos, 
c a í a n as vágoas , 
v -un algo estrano, 
t r i s tura vaga, 
bulia n-o fondo 
d ' asnosas almas 
cuas que sentindo 
as cuas desgracias, 
Seica eo-as melgas, 
cicais cosas fadas 
fixo a l g ú n pauto 
ou ten confianza 

sin ser perito 
de moita fama, 
valor lie dera 
sin pola cara 
por cantos galos 
de todas castas, 
polos e pitas 
hay en E s p a ñ a . 
Cando chegamos 
ó fin d' o drama, 
a mais d ' a noite 
iba xa andada 
e diume o sonó 
e funme a cama. 

Ó cCTIO MARCOS D ' A PORTELA» 

Meu a m i g u i ñ o : Como chegase Cs meus ou-
bidos de que Vusté and' á pesca d' o que ¡jasa 
pol-a c ibdá e fora d ' e l a , pi-a t ratar pol-os 
medios qu ' acosturaa d ' escon-eutal-os vicios 
qu ' hay n-a xente nova, tenclo en conta, 
q u i z á i s , as lixeirezas d' os pais de familia 
pol-o pouco coidado que t eñen C os seus fi-
Uos, a cu r r í u seme poner n-o seu conocemento 
o que xa non se He debia d ' esquecer; pero 
conecendo as circunstancias que pesan de 
riba d ' un vello arrangallado, non me pasma 
o que vos té deixe d' estar enteirado d ' o que 
pol-as r ú a s d ' Cúrense socede a deshora d' a 
nói te . 

En todol-os r incós onde chega a sua p ru-
bicacion, óiso dicir qu1 O TÍO M VRJOS é agudo 
que rabecha, (e non He fan n i n g ú n milagro 1 
en decdo, q u ' ó certo e muy certo); e soilo 
me aclemira ó qu ' apesar d ' a sua agudeza 
non vente o qu ' á beira d' a sua poubea e s t á 
socedendo moitas uoites coa dous mozotes, 
quero decir, macho e feraia; dous d ' eses t i 
pos que fan com' as sy.TÁ fragas, qu ' eií te
ñen a costume d ' i r votal-os seus parrafeos, 
non dtíixando de fac 1) mais a miudo cando 
a lna ten marruco cu non alcanza as calles 
por onde mais se mete 0 Norte.a nósá pobra-
cion. Non me parece- mal o qu ' os mozos 
rumben como poidan anqu' os seus pais e 
hirmaus adoezan c* a fame; tampouco lies 
digo nada porque vayan co-as nenas f a c t r 
bailes as carballeiras n-a cuaresma, ; anqu' 
esto ten de todo algo; n in tampouco o que 
cada un ande por onde He conven, porque 
t a m é n eu, como vosté sabe, fun d ' os mais 
graxos que n-o noso tempe t ivo a cibdá d" as 
Burgas; pero o qd ' eses galafates y-e>as ga l -
dridas queiran pasar por presOas de va le men
tó entr ' a xente. facen do o q u ' a nadie que 
queira pasar por algo 11' es tá prometido, 
eso... TÍO Marcos... ten que He digan. 

Calquera me dirá: ¿qué teño eu que ver c'o 
modo de v iv i r d'outros? Mais á m i n non so 
me pon a cara r ú b e a ' e n decir qu ' anque fun 
d ' os mais graxos que Dios poido botar n-esta 
t é r r a , non por eso me fixen p ú h n c o nin din 
as leuciós q i r esa xente de pouca monta t r a 
ta d ' imponernos á forza; e c'o fin de que eso 
desaparo?a d'a veira d ' a sua porta, doído de 
que n i n g ú n fosqnefro teña mentres de facei-a 
bulra d ' un meu compaiieiro de mouteira que 
soilo pode levar a cabo aproveitando a escuri-
dá d ' a n o ú e , non recee en dar fungueirazos 
largos, adever t índol l -eses mentecatos que 
cando sintan tocal-as carapás d' a eirexa on
de enterran Cs mortos, ou sintan v i l -o coche 
de Santiago t e ñ a n a ben s u s p é n d e l a s suas 
faenas, non esquecéndose d ' aquel sennon 
onde He decía o crego á mocedá: 

Non me gustan os fíadeiros, 
nin-os i r e squ iños d'as eiras 
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n in bautizal-os miniaos 
que son da mozas solteiras. 

Dcseándolle raoitos anos de vida, d i sp íde 
se de vostó por hoxo esto sen verdadeiro com-
pañe i ro de monteira epau 

BOAVENTURA X . 

CASOS E COüSAS 

Pol-o correo interior e í runado por i m 
seminarista rec ib ín unha ' carta que t r a -
g í i í á estes vers iños , que proban que non 
andaba eu t an descaminado 0 pensar que 
estaba o demo esgarabellando C o rabo n-o 
noso seminario: 

, Señor San Bras de Tronqueiros 
feito d ' un tronco.. . t u dense, 
nado as órelas d* o Mino 
por diante d ' os portugueses; 
t í que eres bendito santo, 
santo que vale por sete, 
(contando o moito que vales 
pol-o que bruas as veces), 
t í qu ' eres tan milagroso, 
que ó cabo fas o que queros 
n-o ten retorato o raesmo 
que n-a catredal d ' Oarense; 
t í que nnka gayola a r m á c h e , 
pra que o H a x i-Paz bárrese 
todal-as teas d ' a r a ñ a s 
que hab í a po'-as parados; 
manda por acó quen barra 
as ca l amidás e peste 
que anda pol-o seminario 

- aconta minando á xente: 
os fámulos e s t án feitos 
s e g ú n as órdes que t e ñ e n , 
ú s espías que non deixan 
d' andarnos seguindo sempre; 
cutres cal cas de palleiros 
a r regá l l anno l -os dentes, 

/ y-eso que non ventan pan, 
pois xa de sábelo esqueeen 
que o que nos ponen n-a mesa 
mais que o preciso non rende; 
faí que a ración de l i t u r g i a 
pol-a d ' a carne se pese, 
pois é pouca e sempre ven 
naufraga nadando en prebe. 
¡Ay! tanta l i tu rg ia a pasto 
afollas que xa nos^ enclio, 
e si non fas un milagro 
toupamns s ú p i t a m e n t e ; 
r a ^ á m o s c h e que sacudas 
0 torto. ou ben qu ' o endereites 

. e que fagas outras cousas 
que podes facer e debes 
pra que os probos colegiales 
d ' o Ensominano d ' Ourense 
v ivan menos exprimidos 

e de males se l iberten, 
d i ñ a n t e s que déa en t é r r a 
e pra o camporsanto os leven. 

iVIVA 0 TIO MARCOS D' A PORTELA! ¡YIYAl 

Nunca fixen versos, n in pensei facelos, 
Maís o í rasme hoxe si non ó rebento: 
Que agarrei as musas presas pol-os pelos • 
E teño o caletre tolo de contento. 

Pois señor e s t á visto. N i n qu ' iste versó 
fora feito hoxe pi'a min , v iñe ra mais ó - ^ so . 
N-a semana pasada tuven o nonor de ser re
cibido pol-o Tío Márcos d ' a Pór te l a ; e non 
solo me favorecen con admitirme o meujpobre 
parrafeo, sinon que cando eu esperaba que 
me iba dar unha calenda que faxise á quei-
ma, solo se contentou con facer que facía 
(dándome d ' olio) como que non podia por 
menos de decirme o que me díxo pra cubrir o 
expediente; o por eso cheo d' a l eg r í a non pu-
den por menos de exc lamar :—¡Viva O Tío 
MARCOS D' A PORTEL.A! ¡Viva! 

E ainda mais. Anque non lie quixen decir 
o notne el' o meu lugar, como si fora bruxo, 
non me foi buscar á casa, sinon que saindo 
de viaxe n-o martes d ' esta semana, cabalei-
ro n-o meu rocinante, ñe ro com' o de don 
Quijote que rae custaba ti-aballo sujéta lo co
as rendas, v é a s e m e m e t e r á faltr iqueira d ' a 
chaqueta pol-o lado de dentro,, e n-o lado es-
querdo, como dándome á entender que que r í a 
estar 0 lado d ' o meu curazon, ¿Que m a í s 
11' eu podia pedir ó Tío MARCOS? Solo sinto 
hacharme fora d ' a mina casa, e que os ne
gocios non me deixen mais tempe pi-a lie fa-
lar o que deseaba; e a s í solo lie vou contes
tar ós cargos que me tai; que todos os dis
gustos que podían darme, quedan de sobra 
recompensados co-a primeira dec la rac ión que 
faí decindo que « toda l - a s opiniós , e mais 
aquelas que tendón a poner en craro a pure
za d ' unha fala como a nosa, sempre foron pra 
m i n merecentes de respjto, e don probas d ' 
elo pubr í cando o seu parrafeo. 

A segunda dec la rac ión , dígol le , que de 
n ingunha maneira me propuxen gromealo: 
n in tampouco son homo sabido, pois solo con 
dous anos de g r a m á t i c a latina, tres de filoso
fía e dous de t eo log ía n-o Seminario d ' (Jú
rense, deixando dempois, com' outros des
graciados, a carreira, non podo merecer o 
t í t u lo de sabido: e en canto a rexirme a cabe
za, todo pode ser que ñon me r.ixa como eu 
que r í a , pois sendo vello com' o Tío Marcos 
non é milagro que mire pra baixo. 

Sigo contestando e digo, que perdone o 
Tío MARCOS que me oubíu de presa e non 
me entendeu. Eu non dixen que upobo» n i n 
«rúa» non fosen en a l g ú n tempe palabras 
gallegas, sinon que agora non estaban en uso 
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port; 
P 

pona 

n-a nosa t é r ra , e que por eso non estando os 
nosos vec'iñoa acostumados á tá la las n in oi 
las, pol-a misma razón—como vostede d i — ' 
d'a semellanza que ten a nosa fala co-a por-

a, d in , ó oiibir tales palabras, que fala 
uós e non gallego. 
me probar que «rúa» é palabra gallega 
O Tío MARCOS O verso 

uRabo de sardina c rua . . . . » 
que recordara, e con i l ven en confi rmación 
d'o que eu lie decia, que os poetas podían 
muy beq decir esas palabras pra concertar os 
versos: mais a palabra rúa e ruada—Ó menos 
n-a miña térra—solo se toma pol-o feito d' 
andar os mozos pol-as carreiras ou d 'un l u 
gar n-outro en busca d ' as mozas n-os fi,i-
deir 

A pa labrá «inorantes» aplicada Os padres, 
porque e n s i n e n ó s filies a decir padre e ma
dre, non me parece ben apropiada; n in lie 
debo parecer tan disonante esa palabra; pois 
os portugueses t a m é n a usan n-o t r a t á m e n t o 
d ' os sacerdotes. 

Vexo t a m é n que o Tio Márcos se escanda-
lizou moito porque pu c VÍ a Diputac ión como 
xuez pra xuzgar a nosa fala. 

Si me fixei n-a Dipu tac ión foi como en
tonces He decia porque sendo como son os d i 
putados gallegos, deben tomar interés pol-o 
ben d'a sua patria en todal-as cousas, e asi 
como o que escribe un libro religioso 11' o' 
manda Ó señor Obispo pra que si o merece lie 
dia licencia pra o i m p r i m i r , e o señor obispo 
anque 11'a podia dar de por si sempre 11' o 
manda reconecer á horaes entendidos e lies 
pide o sen parecer, é facerlles pouco favor Os 
señores diputados, 0 non esperar d ' iles q u ' 
observasen o mismo proceder, nombrando 
unha comisión que fixese de academia pra 
xuzgar, xa que non a hay (0 menos eu non 
sei d ' ela) e por eso busquei aquel camino. 

E si a Academia aparece, eu deseaba que 
non adoecerad'o que ádoece a Academia Es
pañola tolerando en E s p a ñ a os nomes que non 
necesitamos, como dixen pol-os nos! pois 
permita escribir n-a nosa patria « re s t au rans» , 
« m e t i n g » , «clarens», etc. etc., o o domo que 
nunca os leve, podendo escribir como Dios 
manda e vosté sabe. 

A alborada ainda non ma traxeron, n in 
tuben razón si Ha deixa escribir ou non. 

Parece que voste tai pouco aprecio d ' ela; 
seica nunca oubiu. Pois mire par de pronto 
pódelle preguntar, si o cbnoce, 0diputado don 
Xacinto Soutelo, que ten á casa a un t i ro de 
bala d'o Folonque foi onde nacen o cegó e 
media leg;ua donde casou, e de seguro que, 
como vecino d* i l habíaUa de oubir raoitas ve
ces e qu izá i s se acordará algo d; elas. 

Ultimamente acabo de decirlle que tamen 
o Tío MARCOS se e n g a ñ o u escribindo qu ' eu 
t eño o que falei por gallego enxebre: dem-
poisde confesa rile que non sabia cal era e 
p e r g u n í a r l l e á vosté si o sabia que me dixese 

out 
He 

en que o hab í a de conocer, dina3 que mís t a r e í 
palabras castellanas, tatnea o tai O Tío MAR
COS cando lie conven; p^r eso e.npecei o p i -
rra-feo co as palabras con que i l emoezou o 

i •> señor, es tá visto» q u í t á a d o -
. [ • qaeia? iCu píaolle que tale era-

i'o Q non .bet'ó. Ansí como n-a úl t ima pá -
xiua escriOe .claro «anuncios)) , «ar t ícu los» , 
poesías», «efemérides)), «can t a r e s» , a s í eu 
quer ía si fixese c'o demaia escribido; por des
pedida salo He q 113ro facer unha redexion: 
¿En Castilla tálase ben o castellano? ¿faláno 
ben os mismos que aprenden algo? Os mis
mos que algo saben, ¿ t ropezaa o míalo, pe r ) 
escribano como talan? Non seria mala risa si 
os periódicos c'os impresores de libros escri
bi rán como iñoitos faian; eso mismo q u e r i i 
eu que si láxele co-a nosa tala. ¿Pra que ha 
d 'escr ib i r prádico o s ju 'pirrafeo sab3n l > 
que corno neme propio podemos pronunciar 
periódico, como o mais ra p i nica lo? ó non ta
lar zarabeto decir «pobres» e non «probís» , e 
asi outras palabras, que p v mais qu>) p \ ra 
zan 'españolas non desdicen n-o gallego, o 
menos á ninguen He pa rece rán mal: nún í i a 
palabra, eu deseaba que se fala-se e se es?ri-
bise de maneira que ninguen se r i s j n in ti ve
so bulra de nos n in d'a nasa fala: si o ineu 
deseo non é bo, cato a p e r d o n í . Tío M \ R C ) s , 
quede todo como si non dixe*a n a d i ; ou como 
di o refrán d'a nosa tÍIT» «vót dle tér ra ' ) . 

Adiós, hastra outro dia. Perdone e m i n i e 
0 sen amigo 

ROQUE GRILO BSRZAS. 

m m o ¡r o 55TIO M.UIGOS" 
Sr. D. E. M . , Acebedo.—.Recibin as tres 

pesetas pol-a sua susoriciou hastra fin de Sa-
tembre, 

D.* G. V . , Chantada. - Entregaron a sea 
nome seis roas pol-a suscr íc ion hastra fin de 
Xunio . 

D. X . M . P., Sa r r i a ,—Rec ib í a seis reás en 
sellos pol-a sua suscr íc ion hastr* os ¡Ierra, i oí
ros d'o mes que corre. 

D. M . S., L u g o . — M á a d a a s e l l e os parra
feos atrasados que xa deberá recibir si non 
Hms afanasen n-o correo. Debe duas pesetas 
pol - a suscr íc ion hastra fin d ' A b r d . ' 

D. V . Y. , Toen-Olivar.—•.t)ued.i sucrito 
hastra fin de Xunio , 

D. M A . , Santiago.—O niesmo. 
D. G. R., Celanova.—rO mesmo. 
D. C. P., Barcelona.—O mesmo. 
D. X . L . , Chantada-Tabaada.—O mesmo. 
D, R . A. E. , Celanova.—Pagaron a seu 

nome seis reás por suscr íc ion hastra fin de 
Xun io . 

D. G. M . V . , C e l a n o v a . - . ^ e c í b i n catorce 
reás pol-a susc r i c lóa hastra l i a de Octubre. 

í m p . a' O Jüoo D- OUREXS-Í. 
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PARRAFEOS GALLEGOS. 

Sai i luz en Oure»se todol-os domingos en oiío páxinas en fólio, con-
leudo artículos di' cosínmes, poesías, efemérides, cantares 

c conlos dko país gallego. 
SÜSCRICION 

Seis reás cada tres meses. 

ABIMINISTRACIOÍI 

Alba, 15, Ourense. 

O pago d 'as sasc r i c iós é por adiantado. 
Os mimaros soltos véndense á dez cén temos de peseta. 
Os pagos farause en sellos, ou letras cl' o x i ro . 

d • ci 
H I I 

d n ii n 

ci d 
Cl | | 
ti n d ci ci n 

11) 
I I 

Quen á moda verdadeira 
queira vestir hoxe en dia„ 
H-a escelente xa s t r e r í a 
qu ' hay n-a rúa de Pereira 
tale c-o Xosé Maria. 

Cantas prendas de vestir' 
os fillos d" Ourense t r an 
pra rumbar ése lucir , 
a l í todinas, se fan 
que xa non hay mais pr ' ond' i r . 

O- zapateirO: Gf:arci'a 
ten n a sua zapatería, 
com'- é natural, zapatos' 
q îe non s' atopan n-o dia 
^iiíai feitiños e baratos.. 

Aproveitande a ocasión 
os que tendo ou sin ter rendas 
calza des n-a pobracion: 
e s t á n-a r ú a d ' as Temías , 
praza d ' a Cons t i tuc ión . 
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I ra camidas e bó \ i í lo 
buscando n-a. v i la nosa 

a casa d ' a Xenerosa 

n-a r ú a d- o Pelourino. 

Ñ-e la l impo e con fartura 
tanto se bebe e se come 
por poucov que non hay lióme 
que non laude a baratura.. 
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